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Informations générales sur le système d’entretien des tuyaux SPA 100-V :
Le système d’entretien des tuyaux SPA 100-V permet à une seule personne de prétremper, laver, tester 
la pression, sécher et enrouler les tuyaux. Des matériaux de haute qualité, tels que l’acier inoxydable ou 
notre système de profilés en aluminium anodisé, garantissent une longue durée de vie. Tous les 
systèmes peuvent être combinés en fonction des besoins du client et sont conformes aux directives 
relatives aux machines. 
La simplicité d’utilisation combinée à une automatisation optimale offre à l’opérateur un grand confort 
et une très bonne vue d’ensemble ainsi que des informations sur toutes les fonctions du système.

Un système d’entretien des tuyaux SPA 100-V comprend les éléments 
suivants :
•	 Bassin de prélavage en acier inoxydable ou en polypropylène
•	 Laveur à brosse ou à haute pression
•	 Bassin d’entretien des tuyaux en ligne complète ( jusqu’à 22,5 m) avec base en profilé d’aluminium
•	 En option avec élargissement de la piste pour les tuyaux extra-longs
•	 Station de test pour un test automatique sous pression constante
•	 Dispositif de récupération de l’eau pour la réutilisation de l’eau de test
•	 Distribution automatique des tuyaux
•	 Système d’enroulement des tuyaux en ligne avec le chariot de transport des tuyaux et arrêt 

automatique
•	 Commande électrique de confort en liaison avec une technologie moderne d’écran tactile

Réglementations structurelles :
•	 Longueur de la pièce : min. 24,50 m 

Hauteur libre : min. 2,20 m
•	 Raccordement à l’eau : entrée min. env. R 11/4” près de la machine à laver
•	 Drainage : canal de drainage sur toute la longueur, ou en option puits de drainage avec grille de sol 

dans la zone de la machine à laver
•	 Raccordements électriques : câble résistant à l’humidité NYM 5x6qmm, protection par fusible 25 A 

dans la zone de la machine à laver

Exigences techniques du système:
•	 Version conforme aux normes CE, DIN 14092 partie 6 et aux directives européennes sur les machines 
•	 Commande par un seul opérateur
•	 Commande SPS
•	 Unité de commande à écran tactile
•	 Lavage au moyen de buses à jet plat et de buses rotatives à haute pression
•	 Temps d’essai réglable
•	 Régulateur de pression constante réglable
•	 Système d’enroulement, fonctionnant avec le chariot de transport du tuyau
•	 Brosses de lavage contrarotatives

Mise en œuvre de l’installation :
•	 L’installation complète du système est effectuée par nos techniciens et est livrée prête à 

fonctionner après instruction.
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1.0	 Description des modules individuels
L’unité d’entretien des tuyaux SPA-V, utilisable par une seule personne, est utilisée pour l’entretien 
commun des tuyaux d’incendie. L’ensemble de la séquence de travail est conforme aux exigences des 
normes DIN 14092 et DIN 14811. 
Le SPA-V peut être utilisé seul ou en combinaison avec des systèmes de suspension de tuyaux ou des 
boîtes sèches. Le système d’entretien des tuyaux SPA-V est ergonomique, nécessite un minimum 
d’effort physique et garantit une sécurité de travail optimale pour l’opérateur. Tous les raccords 
répondent aux exigences de la directive européenne sur les machines, des directives UVV, DIN et VDE 
et portent la marque CE. Grâce à sa conception modulaire, le SPA-V peut être combiné à volonté à 
partir des composants énumérés ci-dessous.

Réservoir de trempage EWT-VA4/8 ou 
EWT- PP4/8
Bassin rectangulaire disponible en acier inoxydable V2A ou en 
polypropylène, en acier inoxydable ou en polypropylène (PP) 
avec 2 roulettes fixes et 2 roulettes verrouillables. 
Drain pour l’évacuation de l’eau du sol en haut du bassin, à 
ouvrir et à fermer au moyen d’un raccord et d’un robinet à 
boisseau sphérique 1 1/4”. Compartiment en PP pouvant être 
divisé en 2 compartiments pour le nettoyage ou toute autre 
utilisation de l’auge. 
Capacité : environ 4 à 8 tuyaux

Machine à laver des tuyaux à haute pression 
HSW 113
Pour le nettoyage sans brossage de 2 tuyaux au moyen de 
buses de surface spéciales à haute pression et d’un jet 
complet rotatif ( HSW 113 ). Boîtier stable à chambre unique en  
PP insonorisant pour un faible niveau sonore jusqu’à environ 65 
dB/A. Alimentation en pression par une unité spéciale à haute 
pression (70 bar). Nettoyage complet et propre grâce à des 
buses spéciales à jet plat et à des buses rotatives à jet plein 
pour un nettoyage parfait des tuyaux extrêmement sales et 
l’élimination des saletés tenaces. Tuyaux en acier inoxydable 
avec arrivée d’eau automatique, entrée et sortie du tuyau pour 
un contrôle visuel avec rideaux d’eau à l’intérieur de la 
machine, circuit d’eau faible comme protection contre la 
marche à sec. Grille de drainage interne et sortie d’eau sale de 
70 mm. Console de support en profilés d’aluminium anodisé 
de haute qualité.

Données techniques:
Boîtier : alliage d’aluminium spécial insonorisé 
Pompe : triphasée 400 V 50Hz 5,5 kW 
Débit : environ 6 L/min 
Pression maximale : environ 70 bar

  

1.0 Beschreibung der einzelnen Module  
 
Die Schlauchpflegeanlage SPA-V für Ein-Mann-Bedienung dient der gesmten Pflege von Druckschläuchen. 
Der gesamte Arbeitsablauf entspricht den Vorschriften der DIN 14092 und DIN 14811.  
Eine SPA-V kann in Einzelbetrieb mit horizontaler Vakuum-Gebläsetrocknung, oder in Kombination mit 
Schlauchaufhängeanlagen, Schrägtrockenanlagen oder Schlauchtrockenschränken betrieben werden. 
Die Schlauchpflegeanlage SPA-V minimiert körperliche Anforderungen und bietet ein Höchstmaß an Betriebs – 
Sicherheit. Alle Anlagen entsprechen den Anforderungen der EU-Maschinenrichtlinie, UVV,DIN sowie den VDE 
Richtlinien und werden mit dem CE Zeichen versehen. Durch den modularen Aufbau kann eine SPA-V aus den 
nachfolgend aufgeführten Komponenten beliebig kombiniert werden. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
                                          
                                                                                                                                

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Einweichtrog EWT-VA4/8 oder EWT- PP4/8 
Einweichtrog als rechteckiger Behälter wahlweise aus V2A             
Edelstahl oder Polypropylen (PP) mit 2 Bock- und 2 feststell-
baren Lenkrollen. 
Abfluß für Bodenwasserablauf an der Oberseite des Troges 
mittels Gestänge und Kugelhahn 1 1/4" zu öffnen und zu 
schließen. Fachunterteilung aus PP zur Unterteilung in 2 
Fächer herausnehmbar zur Reinigung oder anderen 
Verwendung des Troges. 
Kapazität: ca. 4 - 8 Schläuche 
 

 Hochdruckschlauchwaschmaschine HSW 113 
zum bürstenlosen Reinigen von 2 Schläuchen mittels  
spezieller Hochdruck – Flachstrahldüsen und rotierender 
Vollstrahldüsen ( HSW 113 ). 
Stabiles Einkammergehäuse aus hochschalldämmendem PP für 
niedrige Geräuschpegel bis ca. 75 dB/A. 
Druckerzeugung über spezielles Hochdruckaggregat (160 bar) 
Gründliche, schonende Reinigung über spezielle Flachstrahl- 
düsen oder umschaltbar auf rotierende Vollstrahldüsen zur  
Reinigung extrem verschmutzter Schläuche. 
Verrohrung aus Edelstahl mit automatischer Wassersteuerung, 
Schlauchein, - und Auslauf  für optische Kontrolle mit Spritzwasser-
rückführung in die Maschine, Wassermangelschaltung als 
Trockenlaufschutz 
Abtropfgitter innenliegend und Schmutzwasserablauf 70 mm. 
Trogkonsole aus hochwertig eloxiertem Aluminiumprofilen. 
Technische Daten:                                                     
Gehäuse            : Aluminiumlegierung 
Pumpe               : Drehstrom 400 V 50Hz  5,5 kW 
Förderleistung     : ca. 22 L/min 
Maximaldruck     : ca. 160 bar 

 
(Hochdruckschlauchwaschmaschine HSW 113) 

 

Edelstahl - Führungskanal EFK-100 
zur Schlauchführung der Schläuche aus der Wanne zum 
Fußboden im Bereich der Schlauchwaschmaschine. 
Ausführung Edelstahl mit Befestigungslaschen zum Ein - 
hängen an die Pflegewanne. 

 
(HSW 113 mit Führungskanal EFK-100 an einer SPW) 

 
(EWT-PP 4/8) 

Bürsten-Schlauchwaschmaschine SW 113 optional mit 
zusätzlicher Hochdruckeinrichtung 
Schlauchwaschmaschine zum gleichzeitigen Reinigen von                 
von zwei Schläuchen D-B-C oder einem Schlauch A . 
Stabiles, bruchfestes Gehäuse aus spezieller Aluminium-               
legierung mit Spritzvorhängen aus dichten Nylon-Borsten               
am Ein-und Ausgang der Maschine.  Schlauchführungen aus 
Aluminium mit speziellen Rollenlagern am Ein-Ausgang der  
Maschine. Antrieb über Drehstromgetriebemotor und  
Zahnräder mit wartungsfreien Zahnriemen außerhalb des 
Waschraums. Reinigung über 2 große Rundbürsten aus 
langfaserigen Perlonbürsten.                                         
Wasserzufuhr über Magnetventil und Sprührohre in der Maschine. 
Automatische Abschaltung des Antriebs und der Wasserzufuhr            
Optionales Zubehör: 
Hochdruckeinrichtung über Hochdruckaggregat für einen 
Maximaldruck von ca. 70 bar. Verrohrung aus Edelstahl, 
Technische Daten:                                                     
Gehäuse            : Aluminiumlegierung 
Innenteile           : Korrosionsbeständig 
Leistung             : ca. 0,75 kW (5,5 kW)  / 400 V 50 Hz 
Schutzart           : IP 54 
Bürstendrehzahl : 250 U/min 

 

EWT-PP 4/8

  

1.0 Beschreibung der einzelnen Module  
 
Die Schlauchpflegeanlage SPA-V für Ein-Mann-Bedienung dient der gesmten Pflege von Druckschläuchen. 
Der gesamte Arbeitsablauf entspricht den Vorschriften der DIN 14092 und DIN 14811.  
Eine SPA-V kann in Einzelbetrieb mit horizontaler Vakuum-Gebläsetrocknung, oder in Kombination mit 
Schlauchaufhängeanlagen, Schrägtrockenanlagen oder Schlauchtrockenschränken betrieben werden. 
Die Schlauchpflegeanlage SPA-V minimiert körperliche Anforderungen und bietet ein Höchstmaß an Betriebs – 
Sicherheit. Alle Anlagen entsprechen den Anforderungen der EU-Maschinenrichtlinie, UVV,DIN sowie den VDE 
Richtlinien und werden mit dem CE Zeichen versehen. Durch den modularen Aufbau kann eine SPA-V aus den 
nachfolgend aufgeführten Komponenten beliebig kombiniert werden. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
                                          
                                                                                                                                

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Einweichtrog EWT-VA4/8 oder EWT- PP4/8 
Einweichtrog als rechteckiger Behälter wahlweise aus V2A             
Edelstahl oder Polypropylen (PP) mit 2 Bock- und 2 feststell-
baren Lenkrollen. 
Abfluß für Bodenwasserablauf an der Oberseite des Troges 
mittels Gestänge und Kugelhahn 1 1/4" zu öffnen und zu 
schließen. Fachunterteilung aus PP zur Unterteilung in 2 
Fächer herausnehmbar zur Reinigung oder anderen 
Verwendung des Troges. 
Kapazität: ca. 4 - 8 Schläuche 
 

 Hochdruckschlauchwaschmaschine HSW 113 
zum bürstenlosen Reinigen von 2 Schläuchen mittels  
spezieller Hochdruck – Flachstrahldüsen und rotierender 
Vollstrahldüsen ( HSW 113 ). 
Stabiles Einkammergehäuse aus hochschalldämmendem PP für 
niedrige Geräuschpegel bis ca. 75 dB/A. 
Druckerzeugung über spezielles Hochdruckaggregat (160 bar) 
Gründliche, schonende Reinigung über spezielle Flachstrahl- 
düsen oder umschaltbar auf rotierende Vollstrahldüsen zur  
Reinigung extrem verschmutzter Schläuche. 
Verrohrung aus Edelstahl mit automatischer Wassersteuerung, 
Schlauchein, - und Auslauf  für optische Kontrolle mit Spritzwasser-
rückführung in die Maschine, Wassermangelschaltung als 
Trockenlaufschutz 
Abtropfgitter innenliegend und Schmutzwasserablauf 70 mm. 
Trogkonsole aus hochwertig eloxiertem Aluminiumprofilen. 
Technische Daten:                                                     
Gehäuse            : Aluminiumlegierung 
Pumpe               : Drehstrom 400 V 50Hz  5,5 kW 
Förderleistung     : ca. 22 L/min 
Maximaldruck     : ca. 160 bar 

 
(Hochdruckschlauchwaschmaschine HSW 113) 

 

Edelstahl - Führungskanal EFK-100 
zur Schlauchführung der Schläuche aus der Wanne zum 
Fußboden im Bereich der Schlauchwaschmaschine. 
Ausführung Edelstahl mit Befestigungslaschen zum Ein - 
hängen an die Pflegewanne. 

 
(HSW 113 mit Führungskanal EFK-100 an einer SPW) 

 
(EWT-PP 4/8) 

Bürsten-Schlauchwaschmaschine SW 113 optional mit 
zusätzlicher Hochdruckeinrichtung 
Schlauchwaschmaschine zum gleichzeitigen Reinigen von                 
von zwei Schläuchen D-B-C oder einem Schlauch A . 
Stabiles, bruchfestes Gehäuse aus spezieller Aluminium-               
legierung mit Spritzvorhängen aus dichten Nylon-Borsten               
am Ein-und Ausgang der Maschine.  Schlauchführungen aus 
Aluminium mit speziellen Rollenlagern am Ein-Ausgang der  
Maschine. Antrieb über Drehstromgetriebemotor und  
Zahnräder mit wartungsfreien Zahnriemen außerhalb des 
Waschraums. Reinigung über 2 große Rundbürsten aus 
langfaserigen Perlonbürsten.                                         
Wasserzufuhr über Magnetventil und Sprührohre in der Maschine. 
Automatische Abschaltung des Antriebs und der Wasserzufuhr            
Optionales Zubehör: 
Hochdruckeinrichtung über Hochdruckaggregat für einen 
Maximaldruck von ca. 70 bar. Verrohrung aus Edelstahl, 
Technische Daten:                                                     
Gehäuse            : Aluminiumlegierung 
Innenteile           : Korrosionsbeständig 
Leistung             : ca. 0,75 kW (5,5 kW)  / 400 V 50 Hz 
Schutzart           : IP 54 
Bürstendrehzahl : 250 U/min 

 

Laveur de tuyaux haute pression HSW 113
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Machine à laver de tuyaux à brosse 
SW 113 avec dispositif haute pression 
supplémentaire
Lave-tuyaux pour le nettoyage simultané de deux tuyaux de 
25/45/70 mm ou d’un tuyau de 110 mm.

Boîtier robuste et incassable en alliage d’aluminium spécial 
avec rideaux de pulvérisation en poils de nylon denses à 
l’entrée et à la sortie de la machine.  Guides de tuyau en 
aluminium avec roulements à rouleaux spéciaux à l’entrée de la 
machine.  Entraînement par moteur triphasé et engrenages 
avec courroies dentées sans entretien à l’extérieur de la 
chambre de lavage.  Nettoyage par 2 grandes brosses rondes 
en perlon à longues fibres. Alimentation en eau par 
électrovanne et tubes de pulvérisation à l’intérieur de la 
machine. Arrêt automatique de l’entraînement et de 
l’alimentation en eau.

Accessoires en option :
Dispositif de haute pression via une unité de haute pression pour une 
pression maximale d’environ 70 bars.  Tuyaux en acier inoxydable

Données techniques :
Boîtier : Alliage d’aluminium 
Pièces internes : résistantes à la corrosion 
Puissance : environ 0,75 kW (5,5 kW) / 400 V 50 Hz 
Classe de protection : IP 54 
Vitesse de brossage : 250 t/m

Rail de guidage du tuyau en acier inoxydable EFK-
100
Pour guider le tuyau de la table d’essai jusqu’au sol dans la zone de la 
machine à laver. Version en acier inoxydable avec supports de montage 
pour suspendre les tuyaux à la table d’essai.

Boîte d’embrayage KF-100

Fabriqué en acier inoxydable, utile pour le stockage de divers accessoires 
(raccords avec vannes de dégagement d’air automatiques, pièces de 
transition, raccords, clés nécessaires pendant les essais) montés à côté de 
la table d’essai dans la zone d’enrichissement de l’essai. Longueur : 1 m

  

1.0 Beschreibung der einzelnen Module  
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Einweichtrog EWT-VA4/8 oder EWT- PP4/8 
Einweichtrog als rechteckiger Behälter wahlweise aus V2A             
Edelstahl oder Polypropylen (PP) mit 2 Bock- und 2 feststell-
baren Lenkrollen. 
Abfluß für Bodenwasserablauf an der Oberseite des Troges 
mittels Gestänge und Kugelhahn 1 1/4" zu öffnen und zu 
schließen. Fachunterteilung aus PP zur Unterteilung in 2 
Fächer herausnehmbar zur Reinigung oder anderen 
Verwendung des Troges. 
Kapazität: ca. 4 - 8 Schläuche 
 

 Hochdruckschlauchwaschmaschine HSW 113 
zum bürstenlosen Reinigen von 2 Schläuchen mittels  
spezieller Hochdruck – Flachstrahldüsen und rotierender 
Vollstrahldüsen ( HSW 113 ). 
Stabiles Einkammergehäuse aus hochschalldämmendem PP für 
niedrige Geräuschpegel bis ca. 75 dB/A. 
Druckerzeugung über spezielles Hochdruckaggregat (160 bar) 
Gründliche, schonende Reinigung über spezielle Flachstrahl- 
düsen oder umschaltbar auf rotierende Vollstrahldüsen zur  
Reinigung extrem verschmutzter Schläuche. 
Verrohrung aus Edelstahl mit automatischer Wassersteuerung, 
Schlauchein, - und Auslauf  für optische Kontrolle mit Spritzwasser-
rückführung in die Maschine, Wassermangelschaltung als 
Trockenlaufschutz 
Abtropfgitter innenliegend und Schmutzwasserablauf 70 mm. 
Trogkonsole aus hochwertig eloxiertem Aluminiumprofilen. 
Technische Daten:                                                     
Gehäuse            : Aluminiumlegierung 
Pumpe               : Drehstrom 400 V 50Hz  5,5 kW 
Förderleistung     : ca. 22 L/min 
Maximaldruck     : ca. 160 bar 

 
(Hochdruckschlauchwaschmaschine HSW 113) 

 

Edelstahl - Führungskanal EFK-100 
zur Schlauchführung der Schläuche aus der Wanne zum 
Fußboden im Bereich der Schlauchwaschmaschine. 
Ausführung Edelstahl mit Befestigungslaschen zum Ein - 
hängen an die Pflegewanne. 

 
(HSW 113 mit Führungskanal EFK-100 an einer SPW) 

 
(EWT-PP 4/8) 

Bürsten-Schlauchwaschmaschine SW 113 optional mit 
zusätzlicher Hochdruckeinrichtung 
Schlauchwaschmaschine zum gleichzeitigen Reinigen von                 
von zwei Schläuchen D-B-C oder einem Schlauch A . 
Stabiles, bruchfestes Gehäuse aus spezieller Aluminium-               
legierung mit Spritzvorhängen aus dichten Nylon-Borsten               
am Ein-und Ausgang der Maschine.  Schlauchführungen aus 
Aluminium mit speziellen Rollenlagern am Ein-Ausgang der  
Maschine. Antrieb über Drehstromgetriebemotor und  
Zahnräder mit wartungsfreien Zahnriemen außerhalb des 
Waschraums. Reinigung über 2 große Rundbürsten aus 
langfaserigen Perlonbürsten.                                         
Wasserzufuhr über Magnetventil und Sprührohre in der Maschine. 
Automatische Abschaltung des Antriebs und der Wasserzufuhr            
Optionales Zubehör: 
Hochdruckeinrichtung über Hochdruckaggregat für einen 
Maximaldruck von ca. 70 bar. Verrohrung aus Edelstahl, 
Technische Daten:                                                     
Gehäuse            : Aluminiumlegierung 
Innenteile           : Korrosionsbeständig 
Leistung             : ca. 0,75 kW (5,5 kW)  / 400 V 50 Hz 
Schutzart           : IP 54 
Bürstendrehzahl : 250 U/min 

 

HSW 113 avec chenal de guidage EFK-100 sur 
un SPW
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Plateau d’entretien des tuyaux en acier 
inoxydable SPW-V
Table de lavage, d’essai et de réparation de tuyaux Inox en 
forme d’auge, avec cadre mural ou réglable en hauteur, en 
profilé d’aluminium anodisé de haute qualité. Angle de rotation 
pour tester les tuyaux en arc de cercle. Matériau de la table 
d’essai : acier inoxydable DIN 17440. Exécution : soudure 
inclinée, teinte mate et protection extérieure. Table en forme 
d’auge composée d’éléments profilés, soupape de vidange 
intégrée pour la vidange, y compris le tuyau de vidange pour 
renvoyer l’eau d’essai dans le réservoir de récupération de 
l’eau.

Longueur totale : min 22,50m - max 23,50m 
Hauteur totale de la table : 0,80 m (réglable en hauteur) 
Profondeur de l’auge : 0,20 m 
Largeur totale : 0,80 m 
Largeur de l’angle de braquage : min. 1,55 m - max. 1,75 m 
Longueur de l’angle de braquage : 2,50 m ou 4,80 m 
Epaisseur de la tôle : 2 mm

Dispositif de test des tuyaux SP 711-100
Dispositif d’essai des tuyaux pour tester les tuyaux d’incendie à l’aide 
d’une pompe à haute pression dont la pression de fonctionnement est 
d’environ 21 bars plus la pression d’alimentation en eau. 
L’équipement d’essai comprend :

•	 1 pompe haute pression et de remplissage (débit env. 
300L/m) jusqu’à 21 bar

•	 1 collecteur d’essai en acier inoxydable avec 2 raccords de 
tuyau DSP70, avec vanne d’arrêt

•	 1 capteur de pression avec commande électrique pour 
le réglage en continu et l’arrêt automatique de la pompe 
lorsque la pression d’essai réglée est atteinte

•	 1 soupape de régulation de pression
•	 1 soupape de sécurité 16 bar, qui s’ouvre lorsque la pression 

de consigne est atteinte
•	 1 manomètre pour l’indication de la pression
•	 1 évidement dans le réservoir pour une meilleure évacuation 

de l’eau résiduelle
•	 1 clé d’accouplement avec poignée isolée, ainsi que tous 

les tuyaux, clapets anti-retour, vannes d’arrêt et armatures 
nécessaires à l’essai des tuyaux.

Type de pompe : acier inoxydable 
Type de pompe : centrifuge 
Connexion électrique : 3kW/400VD 
Capacité de pression : max. 21 bar 
Vitesse : 2900 t/m 
Soupape de sécurité : 16 bar 
Degré de protection : IP54

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Kupplungsablagefach KF-100 
aus Edelstahl - Lochblech im Bereich der Prüfeinrichtung  
oder Waschmaschine montiert. Länge 1 m 

Edelstahl-Schlauchpflegewanne SPW-V 
Edelstahl-Schlauchwasch-, Prüf- und Reparaturtisch                    
als Wanne ausgebildet, mit Wand-, oder höhenverstellbarem 
Gestell in hochwertig eloxierter Aluminiumprofilbauweise.   
Wendeecke zum bogenförmigen Prüfen der Schläuche. 
Material der Wanne: Edelstahl DIN 17440                               
Ausführung: Wig. geschweißt, matt gebeizt und passiviert.           
Wannen als Einzelsegmente mit Flansche, V2A Schrauben            
und Dichtungsmaterial.                                                    
Ablaufventile für die Entleerung eingebaut einschl. der               
Abflußleitung zum Auffangbehälter.                                    
Gesamtlänge      : min 22,50m – max. 23,50m  
Gesamttischhöhe        : 0,80 m höhenverstellbar 
Wannentiefe                : 0,20 m 
Gesamtbreite               : 0,80 m  
Breite der Wendecke    : min. 1,55 m - max. 1,75m 
Länge der Wendeecke : 2,50 m oder 4,80 m  
Blechstärke                  : 2 mm 
 
 

 
(Schlauchpflegewanne SPW – V) 

Schlauchprüfeinrichtung SP 711-100     
Schlauchprüfeinrichtung zum Prüfen der Feuerwehr -                   
schläuche über eine Hochdruckpumpe mit einer Leistung                
von ca. 20 bar plus dem Wasserleitungsvordruck.                      
 Zur Prüfeinrichtung gehören:                                          
 - 1 Hochdruckpumpe als Seitenkanalpumpe bis 21 bar 
 - 1 Edelstahlprüfverteiler mit 2 Schlauchanschlüssen der                    
      Gr. B absperrbar über Kugelhahn                
 - 1 Drucksensor mit Steuerelektronik zum stufenlosen 
      Einstellen und automatischem Abschalten der Pumpe                   
      bei Erreichen des eingestellten Prüfdruckes.                                         
 - 1 Druckregelventil 
 - 1 Sicherheitsventil 16 bar, welches bei Erreichen des    
      eingestellten des die UVV vorgeschrieben Prüfdrucks    
      öffnet. 
 - 1 Manometer zur Druckanzeige 
 - 1 Wannenvertiefung zur besseren Restwasserentleerung 
 - 1 Kupplungsschlüssel mit Kälteschutzgriff 
sowie alle zur Druckprüfung erforderlichen Verbindungs - 
leitungen, Verbindungsstücke und Armaturen 

 
(Prüfeinrichtung) SP 711-100) 

Prüfwasserrückgewinnung PWR-100 
Die Wasserrückgewinnung enthält: 
 - 1 Nirostaauffangbehälter für ca. 600 ltr Wasser                          
- 1 automatische Niveauschaltung 
- 1 Gitterrostabdeckung aus Edelstahl für den Behälter                                      
- 1 automatische Steuerung in Verbindung Prüfpumpe 

sowie alle zur Druckprüfung und Wasserrückgewinnung                  
erforderlichen Verbindungsleitungen, Verbindungs -                   
stücke und Armaturen                                                 

Prüfverteiler PV2-100 
Zur Druckprüfung von 2 Schläuchen gleichzeitig. Der 
Prüfverteiler ist am Hauptbedienplatz in die Wannenvertiefung der 
Schlauchpflegewanne montiert. Die Ausführung ist als Rohrkessel 
in Edelstahl V2A mit 2 Abgängen Größe Storz B einzeln absperrbar 
über Kugelhahn. 
Zu Abdeckung ist ein verschiebbares Übergleitblech angebracht. 
 
Entlüftungs-, Schleppventile ELV-100 
Zum automatischen Entlüften der Schläuche. Die Ausführung ist  
als Storzkupplung der Größe Storz B und C mit je einem Tellerventil 
mit Bohrungen für optimale Luft- und Wasserfreigabe sowie einem 
speziellen Schleppzapfen. 
 

Bain d’entretien des tuyaux SPW - V

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Kupplungsablagefach KF-100 
aus Edelstahl - Lochblech im Bereich der Prüfeinrichtung  
oder Waschmaschine montiert. Länge 1 m 

Edelstahl-Schlauchpflegewanne SPW-V 
Edelstahl-Schlauchwasch-, Prüf- und Reparaturtisch                    
als Wanne ausgebildet, mit Wand-, oder höhenverstellbarem 
Gestell in hochwertig eloxierter Aluminiumprofilbauweise.   
Wendeecke zum bogenförmigen Prüfen der Schläuche. 
Material der Wanne: Edelstahl DIN 17440                               
Ausführung: Wig. geschweißt, matt gebeizt und passiviert.           
Wannen als Einzelsegmente mit Flansche, V2A Schrauben            
und Dichtungsmaterial.                                                    
Ablaufventile für die Entleerung eingebaut einschl. der               
Abflußleitung zum Auffangbehälter.                                    
Gesamtlänge      : min 22,50m – max. 23,50m  
Gesamttischhöhe        : 0,80 m höhenverstellbar 
Wannentiefe                : 0,20 m 
Gesamtbreite               : 0,80 m  
Breite der Wendecke    : min. 1,55 m - max. 1,75m 
Länge der Wendeecke : 2,50 m oder 4,80 m  
Blechstärke                  : 2 mm 
 
 

 
(Schlauchpflegewanne SPW – V) 

Schlauchprüfeinrichtung SP 711-100     
Schlauchprüfeinrichtung zum Prüfen der Feuerwehr -                   
schläuche über eine Hochdruckpumpe mit einer Leistung                
von ca. 20 bar plus dem Wasserleitungsvordruck.                      
 Zur Prüfeinrichtung gehören:                                          
 - 1 Hochdruckpumpe als Seitenkanalpumpe bis 21 bar 
 - 1 Edelstahlprüfverteiler mit 2 Schlauchanschlüssen der                    
      Gr. B absperrbar über Kugelhahn                
 - 1 Drucksensor mit Steuerelektronik zum stufenlosen 
      Einstellen und automatischem Abschalten der Pumpe                   
      bei Erreichen des eingestellten Prüfdruckes.                                         
 - 1 Druckregelventil 
 - 1 Sicherheitsventil 16 bar, welches bei Erreichen des    
      eingestellten des die UVV vorgeschrieben Prüfdrucks    
      öffnet. 
 - 1 Manometer zur Druckanzeige 
 - 1 Wannenvertiefung zur besseren Restwasserentleerung 
 - 1 Kupplungsschlüssel mit Kälteschutzgriff 
sowie alle zur Druckprüfung erforderlichen Verbindungs - 
leitungen, Verbindungsstücke und Armaturen 

 
(Prüfeinrichtung) SP 711-100) 

Prüfwasserrückgewinnung PWR-100 
Die Wasserrückgewinnung enthält: 
 - 1 Nirostaauffangbehälter für ca. 600 ltr Wasser                          
- 1 automatische Niveauschaltung 
- 1 Gitterrostabdeckung aus Edelstahl für den Behälter                                      
- 1 automatische Steuerung in Verbindung Prüfpumpe 

sowie alle zur Druckprüfung und Wasserrückgewinnung                  
erforderlichen Verbindungsleitungen, Verbindungs -                   
stücke und Armaturen                                                 

Prüfverteiler PV2-100 
Zur Druckprüfung von 2 Schläuchen gleichzeitig. Der 
Prüfverteiler ist am Hauptbedienplatz in die Wannenvertiefung der 
Schlauchpflegewanne montiert. Die Ausführung ist als Rohrkessel 
in Edelstahl V2A mit 2 Abgängen Größe Storz B einzeln absperrbar 
über Kugelhahn. 
Zu Abdeckung ist ein verschiebbares Übergleitblech angebracht. 
 
Entlüftungs-, Schleppventile ELV-100 
Zum automatischen Entlüften der Schläuche. Die Ausführung ist  
als Storzkupplung der Größe Storz B und C mit je einem Tellerventil 
mit Bohrungen für optimale Luft- und Wasserfreigabe sowie einem 
speziellen Schleppzapfen. 
 

(Installation de test) SP 711-100
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Réservoir de récupération de l’eau d’essai PWR-100
La récupération de l’eau comprend :

•	 1 réservoir collecteur en acier inoxydable pour environ 600 litres d’eau
•	 1 interrupteur de niveau automatique
•	 1 grille en acier inoxydable pour le réservoir
•	 1 commande automatique en liaison avec la pompe de remplissage et 

d’essai, ainsi que tous les tuyaux, clapets anti-retour, vannes d’arrêt et 
portes à bras nécessaires pour l’essai et la récupération de l’eau d’essai.

Collecteur d’essais PV2-100
Pour tester simultanément 1 ou 2 tuyaux sous pression. Le collecteur d’essai 
est monté en position centrale dans le fond de l’auge de la table d’essai. Le 
collecteur est en acier inoxydable V2A avec 2 raccords verrouillables DSP70. 
Un couvercle verrouillable de protection contre l’éclatement est fourni comme 
protection de la barre.

Distributeur d’air ELV-100

Pour la mise à l’air libre automatique et la fixation des tuyaux. Le collecteur de 
mise à l’air libre est monté au point de contrôle central dans le fond de l’auge, 
directement à côté du collecteur d’essai. Version du collecteur avec 2 
raccords DSP70 et raccords de mise à l’air libre automatique intégrés.

Couvercle de protection contre les éclatements 
BSA-M

Pour la protection de l’opérateur contre l’éclatement des 
tuyaux ou des raccords rompus pendant les essais, consistant 
en :

•	 Couvercle coulissant en verre de sécurité incassable en 
polycarbonate transparent de 15 mm d’épaisseur

•	 Verrouillage manuel de la table de lavage et d’essai

Couvercle de protection contre les 
éclatements électrique BSA-E (optionnel)
Pour la protection de l’opérateur contre l’éclatement des tuyaux ou des 
raccords rompus pendant les essais, consistant en :

•	 Cadre en profilés d’aluminium spéciaux (longueur 1,5 m)
•	 Revêtement du cadre en verre de sécurité Makralon incassable et 

transparent
•	 Verrouillage de sécurité automatique de la table d’essai
•	 Entraînement électrique avec boîtier de sécurité
•	 Interrupteur de fin de course pour la limitation de la montée et de la 

descente.

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Berstschutzabdeckung elektrisch BSA-E (Optional) 
zum Schutz gegen platzende Schläuche oder abreißende 
Kupplungen während der Druckprobe bestehend aus: 
 - Deckel aus speziellen Aluminiumprofilen ( Länge 1,5 m ) 
 - Deckelfüllung aus bruchfestem, durchsichtigem Makralon 
 - automatischer Sicherheitsverriegelung auf der Wanne 
 - elektrischem Antrieb mit Schutzgehäuse 
 - Endschalter für Auf - Ab Begrenzung 

Schlauchschlepp-Durchfahrvorrichtung elektrisch SSV-D 
Schlauchschleppwagen mit Transportarm zum Durchfahren  
der Schlauchwaschmaschine und Einhängen der Schläuche 
mit den Schleppkupplungen in den Schlauchschleppwagen.  
Der Schleppwagen zieht die Schläuche durch die Wasch – 
maschine, das Hineingreifen oder Öffnen entfällt.  
Automatische Fernabklinkung der Schläuche beim 
Zurückfahren des Schleppwagens. 
 
 

 
(Berstschutzabdeckung manuell) 

 
(Schleppvorrichtung mit Durchfahrarm vor einer HSW)  

 
(Schleppwagen SSV-E mit Wicklersystem EW2) 

Schlauchschleppvorrichtung SSV-E 
Zum Einschleppen von 2 Schläuchen  in die Prüfwanne. 
Die Schlauchschleppvorrichtung besteht aus:                                             
 - Fahrschiene aus speziellem Aluminiumprofil über die 
   gesamte Troglänge                                                   
 - Antriebsmotor mit einstellbarer Sicherheitsrutschkupplung                                                 
 - Wartungsfreiem Zahnriemen  
 - Schlauchschleppwagen aus eloxiertem Aluminium 
 - Elektrische SPS Steuerung  
 - stufenlose Geschwindigkeitsregelung 
 - berührungslose Endschalter und Sensoren 

Zwei-Schlauchwicklersystem EW2 
Schlauchwicklersystem zum Wickeln von zwei Schläuchen der 
Größe B/C/D oder einem Schlauch der Größe A. 
Schlauchwicklersystem bestehend aus:                               
 - Grundgestell aus hochwertigen Aluprofilen mit Auf - 
   nahme für den Antrieb und der Schlauchführung. 
 - zwei Drehstromgetriebemotore als Wicklerantriebe 
 - zwei Sicherheitsrutschkupplungen nach UVV   
 - zwei Wicklerscheiben ( versetzt, nicht schwenkbar aus PE ) 
 - Vollscheiben mit Durchgreifschutz nach UVV 
 - Schlauchführung zum Einstellen auf alle Schlauchgrößen 
 - Automatische Abschaltung bei Wickelende 
 - Wickelstift zum problemlosen Abnehmen der Schläuche 
 - Getrenntes, oder ständig mitfahrendes System mit der           
   Schleppvorrichtung 
 - Ausführung als frei fahrendes System  

Berstschutzabdeckung manuell BSA-M 
zum Schutz gegen platzende Schläuche oder abreißende 
Kupplungen während der Druckprobe bestehend aus: 
- Deckel aus bruchfester, 15 mm starker und transparenter   
   Polycarbonatplatte 
- Manuelle Sicherheitsverriegelung auf der Wanne 

 

 
(Schlauchwicklersystem EW2) 

 

protection manuelle contre l’éclatement
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Bras suiveur électrique SSV-D
Chariot de transport de tuyaux avec bras de transport pour le 
passage des tuyaux dans la machine à laver et la suspension 
des tuyaux avec les raccords. Le chariot de transport tire le 
tuyau à travers la machine à laver, ce qui évite d’ouvrir ou 
d’intervenir dans la machine, et assure le transport sur toute la 
longueur de la table d’essai. Décharge automatique du tuyau à 
la fin et au retour du chariot de transport.

Unité de remorquage pour le transport des 
tuyaux SSV-E
Dispositif de transport de tuyaux permettant de transporter 1 
ou 2 tuyaux sur toute la longueur de la table d’essai. Le 
dispositif de transport de tuyaux se compose de :

•	 Rail de roulement avec profilé spécial en aluminium 
sur toute la longueur de la table d’essai- Moteur 
d’entraînement avec embrayage de s

•	 écurité réglable
•	 Courroie dentée sans entretien avec réglage réversible
•	 Chariot de transport du tuyau en aluminium 

anodiséCommande électrique SPS
•	 Réglage progressif de la vitesse
•	 Interrupteurs de fin de course et capteurs sans tension
•	 Connexion électrique 0.75kW/400V
•	 Vitesse : 0-30m/min

Enrouleur de tuyau EW2 pour 2 tuyaux - comfort
Enrouleur de tuyau pour enrouler deux tuyaux de 25/45/70 mm ou un tuyau de 110 mm. 
Enrouleur de tuyau confort composé de :

•	 Châssis en profilés d’aluminium de haute qualité avec unité 
d’entraînement et guide

•	 tuyau- Deux moteurs électriques comme entraînements 
d’enroulement pour l’enroulement simultané ou séparé des 
tuyaux indépendamment l’un de l’autre

•	 Deux accouplements à friction de sécurité entre les 
moteurs et les disques d’enroulement

•	 Deux disques d’enroulement en aluminium Disques 
d’enroulement complets avec protection contre le 
glissement

•	 Guide de tuyau confortable pour l’ajustement de tous les 
diamètres de tuyau

•	 Arrêt automatique à la fin du cycle d’enroulement
•	 Goupilles d’enroulement pour un retrait sans problème du tuyau enroulé
•	 Le système se déplace avec le convoyeurAccouplements de chevauchement du 

système symétrique, Commande de fonctionnement réglable
•	 Raccordement électrique : 0.55kW/400
•	 Vitesse : 5-27t/min. (réglable en continu)

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Berstschutzabdeckung elektrisch BSA-E (Optional) 
zum Schutz gegen platzende Schläuche oder abreißende 
Kupplungen während der Druckprobe bestehend aus: 
 - Deckel aus speziellen Aluminiumprofilen ( Länge 1,5 m ) 
 - Deckelfüllung aus bruchfestem, durchsichtigem Makralon 
 - automatischer Sicherheitsverriegelung auf der Wanne 
 - elektrischem Antrieb mit Schutzgehäuse 
 - Endschalter für Auf - Ab Begrenzung 

Schlauchschlepp-Durchfahrvorrichtung elektrisch SSV-D 
Schlauchschleppwagen mit Transportarm zum Durchfahren  
der Schlauchwaschmaschine und Einhängen der Schläuche 
mit den Schleppkupplungen in den Schlauchschleppwagen.  
Der Schleppwagen zieht die Schläuche durch die Wasch – 
maschine, das Hineingreifen oder Öffnen entfällt.  
Automatische Fernabklinkung der Schläuche beim 
Zurückfahren des Schleppwagens. 
 
 

 
(Berstschutzabdeckung manuell) 

 
(Schleppvorrichtung mit Durchfahrarm vor einer HSW)  

 
(Schleppwagen SSV-E mit Wicklersystem EW2) 

Schlauchschleppvorrichtung SSV-E 
Zum Einschleppen von 2 Schläuchen  in die Prüfwanne. 
Die Schlauchschleppvorrichtung besteht aus:                                             
 - Fahrschiene aus speziellem Aluminiumprofil über die 
   gesamte Troglänge                                                   
 - Antriebsmotor mit einstellbarer Sicherheitsrutschkupplung                                                 
 - Wartungsfreiem Zahnriemen  
 - Schlauchschleppwagen aus eloxiertem Aluminium 
 - Elektrische SPS Steuerung  
 - stufenlose Geschwindigkeitsregelung 
 - berührungslose Endschalter und Sensoren 

Zwei-Schlauchwicklersystem EW2 
Schlauchwicklersystem zum Wickeln von zwei Schläuchen der 
Größe B/C/D oder einem Schlauch der Größe A. 
Schlauchwicklersystem bestehend aus:                               
 - Grundgestell aus hochwertigen Aluprofilen mit Auf - 
   nahme für den Antrieb und der Schlauchführung. 
 - zwei Drehstromgetriebemotore als Wicklerantriebe 
 - zwei Sicherheitsrutschkupplungen nach UVV   
 - zwei Wicklerscheiben ( versetzt, nicht schwenkbar aus PE ) 
 - Vollscheiben mit Durchgreifschutz nach UVV 
 - Schlauchführung zum Einstellen auf alle Schlauchgrößen 
 - Automatische Abschaltung bei Wickelende 
 - Wickelstift zum problemlosen Abnehmen der Schläuche 
 - Getrenntes, oder ständig mitfahrendes System mit der           
   Schleppvorrichtung 
 - Ausführung als frei fahrendes System  

Berstschutzabdeckung manuell BSA-M 
zum Schutz gegen platzende Schläuche oder abreißende 
Kupplungen während der Druckprobe bestehend aus: 
- Deckel aus bruchfester, 15 mm starker und transparenter   
   Polycarbonatplatte 
- Manuelle Sicherheitsverriegelung auf der Wanne 

 

 
(Schlauchwicklersystem EW2) 

 

Dispositif de remorquage à bras traversant 
pour un véhicule à grande vitesse

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Berstschutzabdeckung elektrisch BSA-E (Optional) 
zum Schutz gegen platzende Schläuche oder abreißende 
Kupplungen während der Druckprobe bestehend aus: 
 - Deckel aus speziellen Aluminiumprofilen ( Länge 1,5 m ) 
 - Deckelfüllung aus bruchfestem, durchsichtigem Makralon 
 - automatischer Sicherheitsverriegelung auf der Wanne 
 - elektrischem Antrieb mit Schutzgehäuse 
 - Endschalter für Auf - Ab Begrenzung 

Schlauchschlepp-Durchfahrvorrichtung elektrisch SSV-D 
Schlauchschleppwagen mit Transportarm zum Durchfahren  
der Schlauchwaschmaschine und Einhängen der Schläuche 
mit den Schleppkupplungen in den Schlauchschleppwagen.  
Der Schleppwagen zieht die Schläuche durch die Wasch – 
maschine, das Hineingreifen oder Öffnen entfällt.  
Automatische Fernabklinkung der Schläuche beim 
Zurückfahren des Schleppwagens. 
 
 

 
(Berstschutzabdeckung manuell) 

 
(Schleppvorrichtung mit Durchfahrarm vor einer HSW)  

 
(Schleppwagen SSV-E mit Wicklersystem EW2) 

Schlauchschleppvorrichtung SSV-E 
Zum Einschleppen von 2 Schläuchen  in die Prüfwanne. 
Die Schlauchschleppvorrichtung besteht aus:                                             
 - Fahrschiene aus speziellem Aluminiumprofil über die 
   gesamte Troglänge                                                   
 - Antriebsmotor mit einstellbarer Sicherheitsrutschkupplung                                                 
 - Wartungsfreiem Zahnriemen  
 - Schlauchschleppwagen aus eloxiertem Aluminium 
 - Elektrische SPS Steuerung  
 - stufenlose Geschwindigkeitsregelung 
 - berührungslose Endschalter und Sensoren 

Zwei-Schlauchwicklersystem EW2 
Schlauchwicklersystem zum Wickeln von zwei Schläuchen der 
Größe B/C/D oder einem Schlauch der Größe A. 
Schlauchwicklersystem bestehend aus:                               
 - Grundgestell aus hochwertigen Aluprofilen mit Auf - 
   nahme für den Antrieb und der Schlauchführung. 
 - zwei Drehstromgetriebemotore als Wicklerantriebe 
 - zwei Sicherheitsrutschkupplungen nach UVV   
 - zwei Wicklerscheiben ( versetzt, nicht schwenkbar aus PE ) 
 - Vollscheiben mit Durchgreifschutz nach UVV 
 - Schlauchführung zum Einstellen auf alle Schlauchgrößen 
 - Automatische Abschaltung bei Wickelende 
 - Wickelstift zum problemlosen Abnehmen der Schläuche 
 - Getrenntes, oder ständig mitfahrendes System mit der           
   Schleppvorrichtung 
 - Ausführung als frei fahrendes System  

Berstschutzabdeckung manuell BSA-M 
zum Schutz gegen platzende Schläuche oder abreißende 
Kupplungen während der Druckprobe bestehend aus: 
- Deckel aus bruchfester, 15 mm starker und transparenter   
   Polycarbonatplatte 
- Manuelle Sicherheitsverriegelung auf der Wanne 

 

 
(Schlauchwicklersystem EW2) 

 

Dépanneuse SSV-E avec système 
d’enroulement EW2)

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Berstschutzabdeckung elektrisch BSA-E (Optional) 
zum Schutz gegen platzende Schläuche oder abreißende 
Kupplungen während der Druckprobe bestehend aus: 
 - Deckel aus speziellen Aluminiumprofilen ( Länge 1,5 m ) 
 - Deckelfüllung aus bruchfestem, durchsichtigem Makralon 
 - automatischer Sicherheitsverriegelung auf der Wanne 
 - elektrischem Antrieb mit Schutzgehäuse 
 - Endschalter für Auf - Ab Begrenzung 

Schlauchschlepp-Durchfahrvorrichtung elektrisch SSV-D 
Schlauchschleppwagen mit Transportarm zum Durchfahren  
der Schlauchwaschmaschine und Einhängen der Schläuche 
mit den Schleppkupplungen in den Schlauchschleppwagen.  
Der Schleppwagen zieht die Schläuche durch die Wasch – 
maschine, das Hineingreifen oder Öffnen entfällt.  
Automatische Fernabklinkung der Schläuche beim 
Zurückfahren des Schleppwagens. 
 
 

 
(Berstschutzabdeckung manuell) 

 
(Schleppvorrichtung mit Durchfahrarm vor einer HSW)  

 
(Schleppwagen SSV-E mit Wicklersystem EW2) 

Schlauchschleppvorrichtung SSV-E 
Zum Einschleppen von 2 Schläuchen  in die Prüfwanne. 
Die Schlauchschleppvorrichtung besteht aus:                                             
 - Fahrschiene aus speziellem Aluminiumprofil über die 
   gesamte Troglänge                                                   
 - Antriebsmotor mit einstellbarer Sicherheitsrutschkupplung                                                 
 - Wartungsfreiem Zahnriemen  
 - Schlauchschleppwagen aus eloxiertem Aluminium 
 - Elektrische SPS Steuerung  
 - stufenlose Geschwindigkeitsregelung 
 - berührungslose Endschalter und Sensoren 

Zwei-Schlauchwicklersystem EW2 
Schlauchwicklersystem zum Wickeln von zwei Schläuchen der 
Größe B/C/D oder einem Schlauch der Größe A. 
Schlauchwicklersystem bestehend aus:                               
 - Grundgestell aus hochwertigen Aluprofilen mit Auf - 
   nahme für den Antrieb und der Schlauchführung. 
 - zwei Drehstromgetriebemotore als Wicklerantriebe 
 - zwei Sicherheitsrutschkupplungen nach UVV   
 - zwei Wicklerscheiben ( versetzt, nicht schwenkbar aus PE ) 
 - Vollscheiben mit Durchgreifschutz nach UVV 
 - Schlauchführung zum Einstellen auf alle Schlauchgrößen 
 - Automatische Abschaltung bei Wickelende 
 - Wickelstift zum problemlosen Abnehmen der Schläuche 
 - Getrenntes, oder ständig mitfahrendes System mit der           
   Schleppvorrichtung 
 - Ausführung als frei fahrendes System  

Berstschutzabdeckung manuell BSA-M 
zum Schutz gegen platzende Schläuche oder abreißende 
Kupplungen während der Druckprobe bestehend aus: 
- Deckel aus bruchfester, 15 mm starker und transparenter   
   Polycarbonatplatte 
- Manuelle Sicherheitsverriegelung auf der Wanne 

 

 
(Schlauchwicklersystem EW2) 

 
Système d’enrouleur de tuyau EW2
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Mécanisme de direction technique SE-100
composé de :

•	 Unité de commande et de contrôle pour lave-linge, 
dispositif de test, système d’enroulement, chariot 
d’élimination des tuyaux, système de suspension des 
tuyaux et fonctionnement du synchrone

•	 Analyse numérique des défauts et surveillance du système 
•	 Armoire de commande murale avec commande SPS sans 

entretien en liaison avec des interrupteurs de fin de course 
exempts de tension.

Panneau de commande avec Touch Screen 
 TO-100
avec un écran graphique complet à haute résolution et une 
interface utilisateur tactile. Caractéristiques spéciales :

•	 Entrée par écrans tactiles
•	 Saisie claire des tests en français
•	 Affichage analogique des valeurs de processus
•	 Traitement des alarmes
•	 Fonctions de contrôle claires
•	 Surveillance de la fin de la programmation SPS
•	 Commande centralisée au poste de commande
•	 Classe de protection IP 65
•	 Dimensions : 120 x 92 mm

Ligne de commande d’arrêt d’urgence 
NR-100
L’ensemble des fonctions est protégé par un arrêt d’urgence 
dans la zone de l’unité de commande et par une ligne de 
commande d’arrêt d’urgence, montée sur toute la longueur 
de la table d’essai (avec un tendeur de corde pour le réglage 
fin).

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Not-Aus-Reißleine NR-100 
an der Längsseite der Prüfwanne gemäß UVV bestehend  
aus: 
 - Sicherheits Seilzugschalter mit Rastsperre 
 - Sicherheits-Stahlseil mit Befestigungsmaterial 
 - Seilspanner für Feinjustierung 

 
(Not-Aus-Reißleine gemäß EU Maschinenrichtlinie) 

 
(Schaltschrank mit wartungsfreier SPS Steuerung) 

Schalttechnische Einrichtung SE-100 
bestehend aus: 
 - Bedieneinheit für Waschmaschine, Prüfeinrichtung,  
   Wicklersystem und Schlauchschleppvorrichtung                 
 - Digitaler Störanalyse und Systemführung 
 - Steuerschrank für Wandbefestigung mit wartungsfreier 
   SPS Steuerung in Verbindung mit berührungslosen 
   Endschaltern 

 

 
(Touch-Screen-Bedienung mit Grafikdisplay) 

 

Touch-Screen-Bediengerät TO-100 
mit hochauflösender vollgraphischer Anzeige und 
berührungssensitiver Bedienoberfläche.  
Besondere Merkmale: 

• Eingabe über berührungssensitives Display 
• Klartextanzeige 
• Analoge Anzeige von Prozesswerten 
• Alarmverarbeitung 
• Übersichtliche Bedienerführung 
• Überwachungsfunktion des SPS-Ablaufprogramms 
• Schutzart IP 65 
• Größe: 120 x 92 mm 
 

 

Appareils de commutation avec unité de 
commande SPS sans entretien

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Not-Aus-Reißleine NR-100 
an der Längsseite der Prüfwanne gemäß UVV bestehend  
aus: 
 - Sicherheits Seilzugschalter mit Rastsperre 
 - Sicherheits-Stahlseil mit Befestigungsmaterial 
 - Seilspanner für Feinjustierung 

 
(Not-Aus-Reißleine gemäß EU Maschinenrichtlinie) 

 
(Schaltschrank mit wartungsfreier SPS Steuerung) 

Schalttechnische Einrichtung SE-100 
bestehend aus: 
 - Bedieneinheit für Waschmaschine, Prüfeinrichtung,  
   Wicklersystem und Schlauchschleppvorrichtung                 
 - Digitaler Störanalyse und Systemführung 
 - Steuerschrank für Wandbefestigung mit wartungsfreier 
   SPS Steuerung in Verbindung mit berührungslosen 
   Endschaltern 

 

 
(Touch-Screen-Bedienung mit Grafikdisplay) 

 

Touch-Screen-Bediengerät TO-100 
mit hochauflösender vollgraphischer Anzeige und 
berührungssensitiver Bedienoberfläche.  
Besondere Merkmale: 

• Eingabe über berührungssensitives Display 
• Klartextanzeige 
• Analoge Anzeige von Prozesswerten 
• Alarmverarbeitung 
• Übersichtliche Bedienerführung 
• Überwachungsfunktion des SPS-Ablaufprogramms 
• Schutzart IP 65 
• Größe: 120 x 92 mm 
 

 

Fonctionnement sur écran tactile avec 
affichage

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Not-Aus-Reißleine NR-100 
an der Längsseite der Prüfwanne gemäß UVV bestehend  
aus: 
 - Sicherheits Seilzugschalter mit Rastsperre 
 - Sicherheits-Stahlseil mit Befestigungsmaterial 
 - Seilspanner für Feinjustierung 

 
(Not-Aus-Reißleine gemäß EU Maschinenrichtlinie) 

 
(Schaltschrank mit wartungsfreier SPS Steuerung) 

Schalttechnische Einrichtung SE-100 
bestehend aus: 
 - Bedieneinheit für Waschmaschine, Prüfeinrichtung,  
   Wicklersystem und Schlauchschleppvorrichtung                 
 - Digitaler Störanalyse und Systemführung 
 - Steuerschrank für Wandbefestigung mit wartungsfreier 
   SPS Steuerung in Verbindung mit berührungslosen 
   Endschaltern 

 

 
(Touch-Screen-Bedienung mit Grafikdisplay) 

 

Touch-Screen-Bediengerät TO-100 
mit hochauflösender vollgraphischer Anzeige und 
berührungssensitiver Bedienoberfläche.  
Besondere Merkmale: 

• Eingabe über berührungssensitives Display 
• Klartextanzeige 
• Analoge Anzeige von Prozesswerten 
• Alarmverarbeitung 
• Übersichtliche Bedienerführung 
• Überwachungsfunktion des SPS-Ablaufprogramms 
• Schutzart IP 65 
• Größe: 120 x 92 mm 
 

 

Cordon d’arrêt d’urgence conforme à la 
directive européenne sur les machines
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2.0	 Options spéciales

Réservoir de récupération d’eau pour 
essais spéciaux SO-100
en tant que réservoir mobile en acier inoxydable placé sous 
l’auge d’entretien des tuyaux. Version avec 4 roulettes 
pivotantes, raccord pour pompe de vidange et bord de 
renforcement sur tout le pourtour.  
Capacité d’environ 500 litres.

Grilles en plastique quadrillé KR-100
Tapis en plastique quadrillé, insonorisant et protégé, qui 
protège la table d’essai contre les dommages causés par la 
chute des raccords. Couleur : bleu.

Lance de pulvérisation haute pression 
HDL-100
composé de :

•	 Lance de pulvérisation avec buse plate
•	 Déroulement automatique, enroulement avec tuyau haute 

pression
•	 Support de lance
•	 Connexion au dispositif haute pression du HSW 112
•	 Nettoyage de la vanne de commutation / lavage du tuyau

  

2.0 Sonderoptionen 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sonderentsorgungsbehälter SO-100 
als fahrbarer Nirosta-Behälter unterhalb der Schlauchpflege- 
wanne aufgestellt. Ausführung mit 4 Lenkrollen, Anschluß 
für Entsorgungspumpe und umlaufender Steifungskantung. 
Inhalt ca. 500 ltr. 

 
( Sonderentsorgungsbehälter oder Prüfwasserrück- 
gewinnungsbehälter n fahrbarer Ausführung aus Edel-
stahl für ca. 500 ltr Inhalt ) 

 
(Reinigungslanze mit Halterung und Schlauch      
  unterhalb einer Pflegewanne SPW-H) 

Kunststoffrosten KR-100  
Zum Einlegen in die gesamte Schlauchpflegewanne. Die 
Kunststoffrosten dienen zur Schalldämmung und schützen  
die Wanne vor Beschädigung durch die Schlauchkupplungen.  
 

 
(Kunststoffrosten in einer SPW-H) 

Hochdruck Spritzlanze HDL-100 
bestehend aus : 
 - Spritzlanze mit Flachstrahldüse 
 - Automatik Ab-, Aufroller mit Hochdruckschlauch 
 - Halterung Lanze 
 - Anschluß an der Hochdruckeinrichtung der HSW 112 
 - Umschaltventil Reinigen / Schlauchwäsche 

 

Réservoir de récupération de l’eau de test en 
acier inoxydable (capacité 500l)

  

2.0 Sonderoptionen 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sonderentsorgungsbehälter SO-100 
als fahrbarer Nirosta-Behälter unterhalb der Schlauchpflege- 
wanne aufgestellt. Ausführung mit 4 Lenkrollen, Anschluß 
für Entsorgungspumpe und umlaufender Steifungskantung. 
Inhalt ca. 500 ltr. 

 
( Sonderentsorgungsbehälter oder Prüfwasserrück- 
gewinnungsbehälter n fahrbarer Ausführung aus Edel-
stahl für ca. 500 ltr Inhalt ) 

 
(Reinigungslanze mit Halterung und Schlauch      
  unterhalb einer Pflegewanne SPW-H) 

Kunststoffrosten KR-100  
Zum Einlegen in die gesamte Schlauchpflegewanne. Die 
Kunststoffrosten dienen zur Schalldämmung und schützen  
die Wanne vor Beschädigung durch die Schlauchkupplungen.  
 

 
(Kunststoffrosten in einer SPW-H) 

Hochdruck Spritzlanze HDL-100 
bestehend aus : 
 - Spritzlanze mit Flachstrahldüse 
 - Automatik Ab-, Aufroller mit Hochdruckschlauch 
 - Halterung Lanze 
 - Anschluß an der Hochdruckeinrichtung der HSW 112 
 - Umschaltventil Reinigen / Schlauchwäsche 

 

Grilles en plastique dans un SPW-H

  

2.0 Sonderoptionen 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sonderentsorgungsbehälter SO-100 
als fahrbarer Nirosta-Behälter unterhalb der Schlauchpflege- 
wanne aufgestellt. Ausführung mit 4 Lenkrollen, Anschluß 
für Entsorgungspumpe und umlaufender Steifungskantung. 
Inhalt ca. 500 ltr. 

 
( Sonderentsorgungsbehälter oder Prüfwasserrück- 
gewinnungsbehälter n fahrbarer Ausführung aus Edel-
stahl für ca. 500 ltr Inhalt ) 

 
(Reinigungslanze mit Halterung und Schlauch      
  unterhalb einer Pflegewanne SPW-H) 

Kunststoffrosten KR-100  
Zum Einlegen in die gesamte Schlauchpflegewanne. Die 
Kunststoffrosten dienen zur Schalldämmung und schützen  
die Wanne vor Beschädigung durch die Schlauchkupplungen.  
 

 
(Kunststoffrosten in einer SPW-H) 

Hochdruck Spritzlanze HDL-100 
bestehend aus : 
 - Spritzlanze mit Flachstrahldüse 
 - Automatik Ab-, Aufroller mit Hochdruckschlauch 
 - Halterung Lanze 
 - Anschluß an der Hochdruckeinrichtung der HSW 112 
 - Umschaltventil Reinigen / Schlauchwäsche 

 

Lance de nettoyage avec support et tuyau 
sous le plateau d’entretien SPW-H
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Aspirateur d’eau automatique
Pour 2 tuyaux de taille 45/70/110 mm à utiliser sur les laveurs de 
tuyaux, peut être utilisé pour le pré-séchage et le nettoyage 
plus intensif des tuyaux et pour l’extraction de fluides 
contaminés composés de :

•	 Aspirateur d’eau fixe inférieur monté sur la sortie du laveur 
de tuyaux

•	 Aspirateur d’eau pivotant supérieur monté sur la sortie du 
laveur de tuyauxSortie du laveur de tuyaux montée sur la 
sortie du laveur de tuyaux

•	 Réservoir de pré-séparation avec couvercle cyclone pour 
la collecte des eaux contaminées et dispositif de pompage 
automatique

•	 Aspirateur spécial avec réservoir et couvercle
•	 Tuyaux d’aspiration flexibles pour le raccordement au réservoir d’eau sale
•	 Fonctionnement synchrone avec le laveur de tuyaux
•	 Matériel de fixation et de montage nécessaire pour le montage sur le 

laveur de tuyaux

Placard avec compartiments de rangement sous 
l’unité
Revêtement en acier inoxydable sous l’ensemble du système de piste 
composé de 7 portes doubles, brossées et poncées, avec loquets et 
poignées. Les portes sont assorties à la surface de la table. Grilles dans 
l’espace de rangement sous l’installation. Les grilles peuvent être retirées 
pour le nettoyage.

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

Wannenverkleidung mit Staufächern unterhalb der Anlage 
Edelstahlverkleidung unterhalb der gesamten Wannenanlage bestehend aus 7 zweiflügligen Türen gekannte und gebürstet mit 
Rastverschlüssen und Griffen. 
Türen flächenbündig zur Wanne angepasst.  
Gitterosten im Stauraum unterhalb der zur Auflage. Die Rosten können zur Reinigung herausgezogen werden.  
 

Automatische Wasserabsaugvorrichtung 
für 2 Schläuche der Größe D / C / B zum Betrieb an den 
Schlauchwaschmaschinen, zuschaltbar zur Vortrocknung  
und verstärkten Reinigung der Schläuche sowie zum  
Absaugen kontaminierter Medien bestehend aus: 
 - Unterdüsen-Bausatz am Ausgang der Schlauchwasch- 
   maschine montiert 
 - Oberdüsen-Schwenkbausatz abgestimmt auf Pflege - 
   straßenbetrieb am Ausgang der Schlauchwaschmaschine 
   montiert 
- Vorabscheidebehälter mit Cyclondeckel zum Auffangen 
   kontaminierter Medien und automatischer Abpumpein - 
   richtung 
 - Spezial-Vakuumsauger mit Behälter und Deckel 
 - Flexible Saugschläuche zum Anschluß des Saug-und 
   Cyclonbehälters 
 - Synchronbetrieb mit der Schlauchwaschmaschine 
 - erforderliches Befestigungs-und Montagematerial zur 
   Installation an der Schlauchwaschmaschine 

 
( Durch eine Wasserabsaugvorrichtungsanlage wird 
eine Vortrocknung von ca. 75 % erreicht. Auch bei 
Turmtrocknung empfehlenswert, da sich die Kapazität 
der Anlage verdoppelt.) 

 

 
Messeanlage der Interschutz 2015 in Hannover 

Une unité d’extraction d’eau permet d’obtenir 
un pré-séchage d’environ 75 %. Également 
recommandé pour le séchage en tour, car la 
capacité du système est doublée.

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

Wannenverkleidung mit Staufächern unterhalb der Anlage 
Edelstahlverkleidung unterhalb der gesamten Wannenanlage bestehend aus 7 zweiflügligen Türen gekannte und gebürstet mit 
Rastverschlüssen und Griffen. 
Türen flächenbündig zur Wanne angepasst.  
Gitterosten im Stauraum unterhalb der zur Auflage. Die Rosten können zur Reinigung herausgezogen werden.  
 

Automatische Wasserabsaugvorrichtung 
für 2 Schläuche der Größe D / C / B zum Betrieb an den 
Schlauchwaschmaschinen, zuschaltbar zur Vortrocknung  
und verstärkten Reinigung der Schläuche sowie zum  
Absaugen kontaminierter Medien bestehend aus: 
 - Unterdüsen-Bausatz am Ausgang der Schlauchwasch- 
   maschine montiert 
 - Oberdüsen-Schwenkbausatz abgestimmt auf Pflege - 
   straßenbetrieb am Ausgang der Schlauchwaschmaschine 
   montiert 
- Vorabscheidebehälter mit Cyclondeckel zum Auffangen 
   kontaminierter Medien und automatischer Abpumpein - 
   richtung 
 - Spezial-Vakuumsauger mit Behälter und Deckel 
 - Flexible Saugschläuche zum Anschluß des Saug-und 
   Cyclonbehälters 
 - Synchronbetrieb mit der Schlauchwaschmaschine 
 - erforderliches Befestigungs-und Montagematerial zur 
   Installation an der Schlauchwaschmaschine 

 
( Durch eine Wasserabsaugvorrichtungsanlage wird 
eine Vortrocknung von ca. 75 % erreicht. Auch bei 
Turmtrocknung empfehlenswert, da sich die Kapazität 
der Anlage verdoppelt.) 

 

 
Messeanlage der Interschutz 2015 in Hannover 

Modèle d’exposition Interschutz 2015 à Hanovre
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3.0	 Ordre fonctionnel du système
1.	 Retirez le raccord du tuyau du réservoir de prélavage et accrochez-

le au dispositif de remorquage. Démarrez le système. Le tuyau est 
automatiquement tiré à travers le laveur de tuyaux jusqu’à la cuve 
d’entretien. La vitesse de lavage est réglable en continu.

2.	 Connecter le premier raccord de tuyau au collecteur d’essai.
3.	 Raccorder le deuxième raccord de tuyau au collecteur d’aération.
4.	 Ouvrir les robinets à boisseau sphérique et lancer la procédure d’essai
5.	 Le tuyau est automatiquement rempli d’eau d’essai jusqu’à la pression 

de remplissage.
6.	 Le test de pression démarre automatiquement. Le tuyau enroulé 

dans le dispositif d’essai est automatiquement gonflé à une pression 
librement réglable allant jusqu’à 16 bars. À la fin de la durée (réglable) 
de l’essai de pression, le tuyau est automatiquement détendu. L’eau 
retourne dans le réservoir de récupération de l’eau d’essai intégré au 
système.

7.	 Si nécessaire, séchage des tuyaux dans la tour à tuyaux ou dans des 
armoires de séchage séparées.

8.	 Après le test de pression et le séchage, le tuyau du système est enroulé 
par le rétracteur en deux moitiés ou simplement enroulé.

9.	 Le tuyau séché et enroulé peut être retiré.

4.0	 Installations de construction
Il est conseillé de planifier le système avec le client et l’entrepreneur du 
bâtiment. Avant d’installer un système, les mesures suivantes doivent être 
prises en compte :

•	 Câble d’alimentation électrique à 5 pôles avec fusible de 25 A et 
disjoncteur différentiel en exécution universelle sensible au courant.

•	 Raccordement d’eau de largeur nominale min. R ¾” ou R 1”
•	 Evacuation de l’eau NW 100 avec grille de sol et, ou canal d’évacuation
•	 Sol fini
•	 Achèvement de l’éclairage, du raccordement électrique et de 

l’alimentation en eau
•	 Libre accès aux bâtiments.

5.0	 Assemblée
L’installation complète est réalisée par nos installateurs spécialisés. Le 
raccordement au réseau d’eau potable, au réseau d’eaux usées et le 
raccordement aux équipements électriques doivent être assurés par des 
entreprises spécialisées sur place.
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6.0	 Transfert
Le système est remis après son installation. En même temps, le personnel 
d’exploitation est guidé. Les documents associés au système sont remis 
lors de la livraison du système.

7.0	 Occupation de l’espace d’une piste 
complète  système d’entretien des tuyaux :
Tous les systèmes d’entretien des tuyaux nécessitent une certaine surface 
au sol pour fonctionner correctement. Ces besoins sont détaillés ci-
dessous : 

Version d’installation d’une ligne d’entretien 
complète en version gauche : 
(sens de lavage de gauche à droite)
Système conventionnel d’entretien des tuyaux en ligne complète min. 75 m²  
Surface au solLongueur de la chambre requise : min. 24,5 m 
Largeur requise du local : min. 2,5 m 
Hauteur de la pièce : min. 2,2 m

  

Einbauversion einer Schlauchpflege-Vollstraße als Linksausführung:  
(Waschrichtung von Links nach Rechts) 
 
Konventionelle Schlauchpflegeanlage als Vollstraße min. 75 qm Grundfläche 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

Erforderliche Raumlänge: min. 24,5 m 
 
Erforderliche Raumbreite: min.  2,5 m 
 
Erforderliche Raumhöhe : min.  2,2 m 






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Version d’installation d’une ligne d’entretien 
complète en version droite : 
(sens de lavage de droite à gauche)

Système conventionnel d’entretien des tuyaux en demi-rue min. 75 m² de 
surface au sol 
Longueur du local  requise : min. 24,5 m 
Largeur requise du local : min. 2,5 m 
Hauteur requise du local : min. 2,2 m

  

Einbauversion einer Schlauchpflege-Vollstraße als Rechtsausführung:  
(Waschrichtung von Rechts nach Links) 
 
Konventionelle Schlauchpflegeanlage als Halbstraße min. 75 qm Grundfläche 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 
 
 

 
 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
        

 
 
 

Erforderliche Raumlänge: min. 24,5 m 
 
Erforderliche Raumbreite: min.  2,5 m 
 
Erforderliche Raumhöhe : min.  2,2 m 







Les traductions en néerlandais/français sont la propriété exclusive de Crico Engineering et ne peuvent être copiées ou distribuées de quelque manière que ce soit, même 
en annexe, sans notre accord écrit explicite. 
Crico Engineering n’est pas responsable des informations ou dimensions incorrectes.
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